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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

25.981

25.981

A ==
- -
N
@
v
I
o
[l |
© |
Q |
|
|
/\)75
© =4
Dl =
©
© a
ngversiDi'le lem;I )
Mandrino mandrino/contromandrine |, eiticazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT |y AE(?ACPI'{UR A | Spindle ||| RPM e e Sone™" | Coolant through | Ex!. coolan! Keys not included
Spindel Umkehrbare Spindelseite, | 'Mnenkuentung | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0621025 - ERA25 | 11 | 6000 X CHUB36 |  CHUB27

NEW

NAKAMURA-TOME

MOD: WT150/250 - WTW150 - WTS150 - NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC250
MOD: Tw 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY /MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30°
Radial re-directed 30mm adjustable angle +30° driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug verschoben 30mm schwenkbar +30°
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